


Directamente desde nuestro corazón y nuestro deseo por innovar. De nuestra experiencia y saber hacer.
De nuestra ilusión por participar en la creación de vuestro hogar ideal... Así surge Dressy, como el sueño de unos pocos,
que va haciéndose realidad para cumplir el de muchos otros. Hemos conseguido que la elegancia y carácter del metal se

abran camino fundiéndose con la pureza y delicadeza de la madera, al mismo tiempo que se mezcla con la versatilidad de un
cerámico que puede transmitir desde la fuerza de la piedra hasta la personalidad del óxido. Hermosa unión de
la que nuestros muebles nacen, en la que el vanguardismo y la personalidad conectan con la calidez y armonía

formando un producto diseñado para cautivar.

Directement de notre cœur et de notre désir d'innover. De notre expérience et savoir faire.  De notre
enthousiasme à participer à la création de votre maison idéale ...  Ainsi naît Dressy, comme le rêve de quelques-uns, 
qui devient une réalité pour réaliser le rêve de beaucoup d’autres. Nous avons réussi que l'élégance et le caractère de 
métal trouvent sa voie se fondant avec la pureté et la délicatesse du bois, en même temps qui se mélangent avec la 
grande polyvalence d'une céramique qui peut transmettre la force de la pierre jusqu’à la personnalité de l'oxyde.

Nos meubles naissent de cette belle liaison, dans laquelle l'avant-garde et personnalité connectent
avec la chaleur et l'harmonie, formant un produit conçu pour captiver.

Direkt aus unserem Herzen und unserem Wunsch, innovativ zu sein. Aus unserer Erfahrung und unserem
Know-how. Aus unserer Freude, an der Gestaltung  Ihres  perfekten Heims mitzuwirken... So ist Dressy 

entstanden: ein Traum von wenigen, der wahr wird, um den Traum von vielen anderen zu verwirklichen. Wir haben es
geschafft, die Eleganz und den Charakter des Metalls mit der Reinheit und Feinheit des Holzes zu verschmelzen. Gleichzeitig

kombinieren wir die Vielseitigkeit des Keramiks, die sich sowohl durch die Kraft des Steins als auch den Charakter des
Oxids auszeichnet. Aus dieser schönen Verbindung sind unsere Möbeln  entstanden, in denen Avantgarde und Charakter 

ich mit  Wärme und Harmonie verbinden,  um ein fesselndes Produkt zu erschaffen.

Directly from our heart and our desire to innovate. From our experience and expertise. From our enthusiasm to 
participate in creating your perfect home... Thus Dressy was born, as the dream of a few, that comes true to realize the dream of
many others. We managed that the elegance and character of metal find the path to merge with the purity and delicacy of wood

at the same time meets the versatility of ceramic which convey from the force of the stone up to the personality of the oxide.
Our furniture was born of this beautiful alliance, where avant-garde and character connect with warmth and harmony,

creating a product designed to captivate.



{...} La mesa fiel sostiene sueño y vida,
titánico cuadrúpedo.

Pablo Neruda.
Extracto de “Oda a la mesa”.Tische

Tables
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Tables
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DUERO

Duero 220(300) x 110 cm | 86,61" (118,11") x 43,31"
EP 491F / CC 641

Marais B2 - EP 491 F /
Kvadrat SteelCut Trio 2 (653, 553, 853, 453, 965, 883)
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DUERO

Duero 250(300/350) x 110 cm | 98,42" (118,11" / 137,80" ) x 43,31"
EP 2407F / CC 642

Taiga B1 - RO 550 /
RO 556, NM 60
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DUERO

Duero 150 x 150 cm | 59,05" x 59,05"
EP 7671B / HCC 805

Marais B2 - EP 7671B /
Kvadrat Remix2 393
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DUERO

Duero 250 x 125 cm | 98,42"  x 49,21"
EP 2462F / CC 633

Taiga H3 - RO 550 /
Fe 504, Fe 552
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DUERO

Duero Ø 150 cm | Ø 59,05"
EP 493F / HCC 812

Ara B2 - EP 493F /
Kvadrat Memory (656, 176)
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DOO

Duero 250 x 125 cm | 98,42"  x 49,21"
EP 7671B / HCC 801

Twin H1 - RO 571 /
Kvadrat Remix2 954
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DOO

Taiga H4 - RO 491 /
Kvadrat Memory 116

Doo 250 x 125 cm | 98,42"  x 49,21"
 EP 2458F / CC 631
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Duero Ø 150 cm | Ø 59,05" - EP 7671B / HCC 812 | OUTDOOR
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STAY

Stay 250 x 125 cm | 98,42"  x 49,21"
EP 2457F / CC 631

Ara B1 - EP 491F /
RO 491, Kvadrat SteelCut Trio 2 453
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STAY

Stay 250 x 125 cm | 98,42"  x 49,21" 
EP 2407F / CC 643

Snow H1 - EP (2462F, 2458F, 2457F, 2466F) /
Kvadrat Memory (136, 676, 436, 776)
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{...} La guerra es ancha como selva oscura.
La paz comienza en una sola silla.

Pablo Neruda.
Extracto de “Oda a la silla”.Stühle

Chaises

Sillas

Chairs
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MARAIS

Marais B1 - EP 2407F / W 407, NM 21
Marais B1 - EP 2461F / W 461, NM 60
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Marais H2 - EP 2463F / W 463, C 01 |  Marais H3 - EP 2463F / CO 01, CO 12 |  Marais H4 - EP 2463F / CO 01
Marais B1 - EP 2463F / W 463, CO 13 |  Marais B2 - EP 2463F / CO 01 |  Marais B3 - EP 2463F / W 463



52 53

ARA

Ara B2 - EP 2471F / Kvadrat Vale 112
Ara H4 - EP 2401F / Kvadrat Vale 362
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Ara B1 - EP 491F / RO 491, MYS 34 |  Ara H2 - EP 491F / RO 491, MYS 105
Ara H2 - EP 2466F / RO 491, MYS 68 |  Ara B1 - EP 491F / RO 491, MYS 66 |  Ara H2 - EP 491F / RO 491, MYS 61
Ara B1 - EP 2458F / RO 491, MYS 38 | Ara B1 - EP 491F / RO 491, MYS 64 |  Ara H2 - EP 491F / RO 491, MYS 30
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TAIGA

Taiga B1 - RO 466 / RO 721, Kvadrat SteelCut Trio 2 733
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Taiga H2 - RO 556 / RO 556, Kvadrat SteelCut Trio 2 515  |  Taiga H3 - RO 556 / Kvadrat SteelCut Trio 2 553, Kvadrat SteelCut Trio 2 515
Taiga H4 - RO 556 / Kvadrat SteelCut Trio 2 515  |  Taiga B1 - RO 556 / RO 556, Kvadrat SteelCut Trio 2 515

Taiga B2 - RO 556 / Kvadrat SteelCutTrio 2 515  |  Taiga B3 - RO 556 / RO 556
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TWIN

Twin H1 - RO 501 / Val 462
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Twin H1 - RO 482 / NM 1 |  RO 466/ NM 1 |  RO 724 / NM 1 |  RO 727 / NM 1 |  RO 467 / NM 1 |  RO 491 / NM 1
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SNOW

Snow H1 - EP 7671B / Kvadrat Remix2 123
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Snow H1 - EP 2463F / Fe 504 |  EP 2463F / Fe 101 |  EP 2463F / Fe 451 |  EP 2463F / Fe 251 |  EP 2463F / Fe 454



“La virtud no consiste en hacer grandes cosas, sino 
en hacer bien las pequeñas.” 

Michel de Montaigne.Sonderdetails

Détails de qualité

Detalles de calidad 

Quality details
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Table top rests on regulators.Extension leaves with 4-point height
adjustment to improve its adjustability to table top.

Extension mechanism components 
are perfectly integrated.

Sliding and protection components
for extension leaf.

Rubber wheels for easy opening
and preventing noise and scratching.

Tischplatte ruht auf höhenverstellbare Trägern.Auszugsplatte an 4 Stellen höhenverstellbar zur 
Verbesserung der Anpassung mit Tischplatte.

Bestandteile des Auszugsmechanismus 
perfekt integriert.

Gleit- und Schutzteile für Auszugsplatte.
Gummirollen um leichtes ausziehen,
geraüsch- und kratzlos.

Plateau positionné sur taquets réglables.Allonge réglable en hauteur, à 4 androids, pour 
améliorer l'ajustement avec le plateau.

Pièces du mécanisme de la rallonge
parfaitement incorporées.

Pièces de coulissement et protection
de l ’allonge.

Roulettes en caoutchouc qui facilitent
l'ouverture et évitent le bruit et les rayures.

Apoyo de la tapa sobre reguladores.Regulación en altura del extensible en 4 puntos 
para mejorar el ajuste con la tapa.

Piezas del mecanismo de extensión 
perfectamente integradas.

Piezas de deslizamiento y protección
para el extensible.

Ruedas de goma que facilitan la apertura y 
evitan el ruido y el rayado.

Pin Dressy.

Logo Dressy.

Logo Dressy.

Dressy pin.

Superficie de las patas pulida con
gran calidad de acabado.

Aspect du polissage des pieds,
finition de haute qualité.

Füßenoberfläche poliert, Fertigung in hoher 
Qualität.

Polished legs surface. High quality finish.

Cover cap for alumium guide rail.

Aluminiumzarge mit Abdeckblende versehen.

Cache esthétique du rail aluminium.

Embellecedor final de la guía de aluminio.

Table Duero fixed. Outdoor option.

Tisch Duero fix.  Aussenbereich als Option.

Table Duero fixe. Option Outdoor.

Mesa Duero fija. Opción Outdoor.

DUERODUERO

Integrated handle for an easy semi-automatic 
opening of the extension leaves.

Der integierte Griff ermöglicht ein einfaches und 
halbautomatisches Aufklappen des Auszugsplattes. 

Poignée intégrée qui permet l'ouverture 
semi-automatique de la rallonge.

Tirador integrado que facilita una
apertura semiautomática del extensible.

OUTDOOR
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Steel frame with adjustable top holder.

Polypropylene on the 
bottom for outdoor use.

Integrated structural 
reinforcement.

Felt on the bottom for 
indoor use.

Felt on the bottom for 
indoor use.

Dressy pin.

Aluminium frame. 
Outdoor option.

Polypropylene on the 
bottom for outdoor use.

Stahlgestell, Tischplatte ruht auf
höhenverstellbare Träger.

Logo Dressy.

Dressy pin.

Polypropylen unter 
Tischfüsse für Aussenbereich.

Integrierte
Strukturverstärkung.

Filz unter Tischfüße 
für Innenbereich.

Filz unter Tischfüße 
für Innenbereich.

Logo Dressy. Aluminiumgestell. 
Innen- / Aussenbereich.
Aluminium frame. 
Indoor / Outdoor.

Aluminiumgestell. 
Aussenbereich als Option.

Polypropylen unter 
Tischfüsse für Aussenbereich.

Structure en acier avec support réglable pour le 
plateau.

Logo Dressy.

Base en polypropylène 
pour Outdoor. Structure renforcée.Patins en feutre sous la 

structure pour l ’intérieur.
Patins en feutre sous la 
structure pour l ’intérieur.

Logo Dressy.
Structure en aluminium. 
Indoor / Outdoor.

Structure en aluminium. 
Option Outdoor.

Base en polypropylène 
pour Outdoor.

Estructura de acero con soporte regulable para 
la tapa. Pin Dressy.

Base de polipropileno 
para Outdoor.

Refuerzo estructural
integrado.

Fieltro en la base
para interior.

Fieltro en la base
para interior.

Pin Dressy.
Estructura de aluminio. 
Indoor / Outdoor.

Estructura de aluminio.
Opción Outdoor.

Base de polipropileno 
para Outdoor.

STAYDOO
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H3 - Removable cushion and upholstered shell. 
It allows two fabrics combination.

H2 and B1  - ash and removable cushion. 
Two back heights available.

B3 - Anatomically-shaped shell,  
lacquered ash surface.

H4 and B2 - anatomically-shaped shell. 
Two back heights available.

H3 - Abnehmbarer Sitzpolster und gepolsterte 
Sitzschale. Ermöglicht Kombination von zwei Stoffen.

H2 und B1  - Oberfläche lackiertes Eschenholz und
abnehmbarer Sitzpolster. Rückenlehne in zwei Höhen erhältlich.

B3 - Anatomische Sitzschale,
Oberfläche lackiertes Eschenholz.

H4 und B2 - Anatomische Sitzschale gepolstert. 
Rückenlehne in zwei Höhen erhältlich.

H3 - Coussin amovible et dossier revêtu de 
tissu. Permet de combiner 2 tissus.

H2 et B1  - Surface en bois de frêne laqué et coussin amovible. 
Dossier disponible en 2 hauteurs.

B3 - Coque anatomique réalisée
en bois de frêne laqué.

H4 et B2 - Coque anatomique revêtue de tissu. 
Dossier disponible en 2 hauteurs.

H3 - Acolchado extraíble con respaldo tapizado. 
Permite combinar dos tejidos.

H2 y B1  - Superficie de fresno lacado con 
acolchado extraíble. Dos alturas disponibles.

B3 - Carcasa anatómica con
superficie de fresno lacado.

H4 y B2 - Carcasa anatómica tapizada. 
Dos alturas disponibles.

B1, B2, B3 H2, H3, H4
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Taiga - Legs made of solid ash wood.Marais - Polypropylene cap with
integrated felt.

Twin - Legs made of solid ash wood. Also 
available in steel EP finishes.

Ara - Polypropylene cap with
integrated felt.

Snow - Polypropylene cap with
integrated felt.

Taiga - Füße aus massiver Eschenholz.Marais - Polypropylen-Fußschutz mit Filz.
Twin - Füße aus massiver Eschenholz.

Auch in Stahl erhältlich EP Ausführung.Ara - Polypropylen-Fußschutz mit Filz. Snow - Polypropylen-Fußschutz mit Filz.

Taiga - Pieds en bois de frêne massif.Marais - Embout en Polypropylène avec 
feutre intégré.

Twin - Pieds en bois de frêne massif.
Également disponible en acier finition EP.Ara - Embout en Polypropylène avec 

feutre intégré.
Snow - Embout en Polypropylène avec 

feutre intégré.

Taiga - Base de fresno macizo.
Marais - Taco de polipropileno con fieltro 

integrado.
Twin - Base de fresno macizo. 

Disponible en acero acabado EP.
Ara - Taco de polipropileno con fieltro 

integrado.
Snow - Taco de polipropileno con fieltro 

integrado.

TWIN,  SNOWMARAIS,  ARA,  TAIGA
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ISO 14001:2004
Certificado Nr. 14-QE-0601513-TIC

ISO 14001:2004
Certificado Nr. 14-QE-0601513-TIC

ISO 9001:2008
Certificado Nr. 14-QE-0601513-TIC

ISO 9001:2008
Certificado Nr. 14-QE-0601513-TIC
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Moblibérica es una empresa vanguardista, ágil y dinámica. Desde su fundación en el año 1979, diseña y produce,
íntegramente en sus instalaciones de Crevillent, Alicante (España), un producto atractivo e innovador. La investigación
constante en nuevas tecnologías, materiales y tendencias nos lleva a crear modelos con altos estándares de calidad y diseño,

consiguiendo una plena aceptación en los mercados internacionales. Todos los procesos productivos son regulados por la normativa 
europea de calidad y los ensayos realizados por el Instituto Tecnológico del Mueble Español. Además, el departamento de calidad interno 

somete los prototipos a los ensayos más exigentes antes de su aprobación para poder comenzar el proceso productivo. Contamos
con la certificación ISO 9001. Moblibérica muestra una sensibilidad especial por el medioambiente, actualmente todos

nuestros procesos productivos son respetuosos con el entorno como demuestra la obtención de la certificación
ISO 14.001 o la propia impresión de este catálogo en papel reciclado.

Mobliberica est une entreprise d’avant-garde, réactive et dynamique. Depuis ça fondation en 1979, désigne et fabrique uniquement 
dans c'est installations de Crevillent, Alicante (Espagne), une gamme de produits innovants et attractifs. Notre recherche constante

vers les nouvelles technologies, les nouveaux matériaux et les tendances actuelles, nous conduit à la création de modèles d’un haut niveau 
de qualité et de design, particulièrement bien adaptés aux attentes des marchés internationaux. Nos processus de fabrication répondent 

aux normes Européennes de qualité ainsi qu’aux exigences de l ’Institut Technologique du Meuble Espagnol. De plus, notre Service
Contrôle Qualité interne soumet chaque prototype à de nombreux tests, encore plus rigoureux, avant que ce dernier obtienne

l’autorisation de mise en production. Nous avons obtenu la Certification ISO 9001. Moblibérica montre une sensibilité
particulière envers l'environnement, aujourd'hui tous nos processus de production sont respectueux de l'environnement

comme en témoigne l'obtention de la certification ISO 14001 ou l ’impression de ce catalogue sur du papier recyclé.

Moblibrica ist ein visionäres Unternehmen, agil und dynamisch. Seit seiner Gründung im Jahr 1979, entwickelt und 
produziert, an seinen Standort in Crevillent, Alicante (Spanien), ein attraktives und innovatives Produkt. Ständige Forschung in

neue Technologien, Materialien und Trends führt uns hin zu Modellen mit hohen Ansprüchen an Qualität und Design, um die volle 
Akzeptanz in internationalen Märkten zu erreichen. Alle Produktionsprozesse werden durch europäische Normen und 

Qualitätsprüfung durch das Technologische Institut für Möbel in Spanien geregelt. Darüber hinaus, die Abteilung für interne 
Qualitätssicherung der Prototypen werden mehr strenge Tests unterzogen, bevor die Genehmigung der Produktion beginnen darf. 

Wir verfügen über das Zertifikat ISO 9001. Mobliberica fühlt sich dem Umweltschtuz verpflichtet, wie sich auch in der 
Tatsache zeigt, dass sind alle unsere Produktionsprozesse als Umweltfreundlich nach dem ISO 14001 anerkannt worden sind. 

Selbst diesen Katalog ist auf Recyclingpapier gedruckt worden.

Mobliberica is an avantgarde, agile and dynamic company. Since its foundation in 1979, the company designs and
produces, entirely at its facilites located in Crevillent, Alicante (Spain), an attractive and innovative product. The constant research into 
new technologies, materials and trends, leads us to create high quality designs, which are fully accepted in the international markets. All 

our production processes are regulated by European quality standards and the tests are performed by the Technological Institute of 
Spanish Furniture. In addition, the internal quality department make the most demanding tests on the new prototypes before approval, 

and only then starts the production process. We are certified ISO 9001. Moblibérica shows particular sensitivity to the environment. 
Currently, all our production processes are environmentally friendly as evidenced by the ISO 14001 certification

obtained or the fact of printing this catalog on recycled paper.



info@mobliberica.com - www.mobliberica.com - T. (0034) 965 40 70 05 - F. (0034) 965 40 65 03 - Ctra. N340, km. 704,4. 03330 - Crevillent (Alicante). España.

www.dressy.mobliberica.com




